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ΡΙΖΟΣΠΑΣΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΚΑΙΝΟΤΟΜΕΣ 
ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΕΣ ΔΥΟ ΧΙΛΙΑΔΩΝ ΣΥΝΕΔΡΩΝ 
ΤΗΣ ΕΙΚΟΣΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ ΤΩΝ 
ΔΗΜΩΝ ΚΑΙ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ

Η Διακήρυξη της Θεσσαλονίκης 
(Μάιος, 1996)

ΜΙΑ ΕΥΡΩΠΗ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΠΟΛΙΤΕΣ ΤΗΣ
Εμείς, οι εκλεγμένοι αντιπρόσωποι Τοπικών και Περιφερειακών Αρχών. Δή­

μαρχοι. Διοικητές Δήμων και Κοινοτήτων, Νομών Επαρχιών και Περιφερειών τη; 
Ευρώπης, άνδρες και γυναίκες.1

Έχοντας συνελθεί στην Θεσσαλονίκη για την 20ή Γενική Συνέλευση του Συμ­
βουλίου Δήμων και Περιφερειών της Ευρώπης.

Πιστεύοντας απαρέγκλιτα στην ανάγκη για την οικοδόμηση μίας δυνατής και 
ενωμένης Ευρώπης.

Ερχόμενοι καθημερινά σε άμεση επαφή με τις προσδοκίες των Ευρωπαίων συ­
μπολιτών μας.

1. Επιθυμούμε να βεβαιώσουμε, ότι επιδίωξή μας είναι να οικοδομήσουμε μία 
Ευρώπη για τους Πολίτες της, δηλαδή:

- Μία Ευρώπη ικανή να ανταποκριθεί στις μείζονες προκλήσεις της σημερινή; 
κοινωνίας, και κατά πρώτο λόγο στο πρόβλημα της ανεργίας, γεγονός που προϋπο­
θέτει, κατά κύριο λόγο, μία πιο δυναμική οικονομική πολιτική από την πλευρά τη; 
Ευρωπαϊκής Πολιτικής Ένωσης, καθώς και μία περισσότερο ομόθυμη πολιτική στον 
τομέα του εξωτερικού εμπορίου.

- Μία Ευρώπη που ενσαρκώνει τις αξίες της αλληλεγγύης και δρα συγκεκριμέ­
να και αποφασιστικά, εναντίον κάθε μορφής κοινωνικού αποκλεισμού.

- Μία Ευρώπη, οι περιβαλλοντικές πολιτικές της οποίας θα εντάσσονται στο 
πλαίσιο της αειφόρου ανάπτυξης.

1. Η  Διακήρυξη αυτή υιοβετήβηκε από τους 2 .0 0 0  (περίπου) Συνέδρους π ο υ  συγκεντρώδηκαν 
στην Θεσσαλονίκη κατά την τελετή λήξης της X X Γ ενικής Συνέλευσης του C.C.R.E. στις 25 Μάί'ου 
1996, (σημειώνονται 9  αποχές και 3  ψήφοι κατά).
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- Μία Ευρώπη που θα στηρίζεται στην ενεργό συμμετοχή των πολιτών της και 
θα τους δημιουργεί ένα αίσθημα ασφάλειας.

Η αναθεώρηση της Συνθήκης του Μάαστριχτ αντιπροσωπεύει ένα αποφασι­
στικό βήμα στην πορεία μετασχηματισμού της σημερινής διακυβερνητικής Ευρώπης 
σε μία Ευρώπη που θα αποτελεί αυτόνομη πολιτική οντότητα, ικανή να εκφράζεται 
με μία φωνή. Μία πραγματικά ενωμένη Ευρώπη, που θα σέβεται τις διαφορές της και 
θα έχει συνειδητοποιήσει σε βάθος την ανάγκη διαφύλαξης και προώθησής τους, ο­
φείλει να επιδιώξει την μορφή της Ένωσης, όπως αυτή έχει ήδη περιγράφει στην Δια­
κήρυξη της Γενικής Συνέλευσης του CEMR στο Στρασβούργο.

Ο ρόλος των οργάνων στον καθορισμό του νομοθετικού πλαισίου πρέπει να ε­
ναρμονίζεται με την αρχή σύμφωνα με την οποία, τόσο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 
το οποίο εκλέγεται άμεσα από τον λαό της Ευρώπης, όσο και το Συμβούλιο Υπουρ­
γών, το οποίο είναι ο αντιπρόσωπος των Κρατών της Ευρώπης, παράγουν την ανα­
γκαία νομοθεσία, ενώ η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενεργεί ως εκτελεστικό όργανο στην ε­
φαρμογή της νομοθεσίας της Ένωσης.

2. Προσβλέπουμε σε μία Ευρώπη που θα αντανακλά τις προσδοκίες των γυ­
ναικών. Μας βαρύνει η ιδιαίτερη ευθύνη να μπορέσουμε να ανταποκριθούμε στις 
προσδοκίες και στα ζητήματα που απασχολούν τις γυναίκες, οι οποίες αποτελούν το 
ήμισυ τουλάχιστον των πολιτών της Ευρώπης. Κάτω από το πρίσμα αυτό θεωρούμε, 
ότι είναι ζωτικής σημασίας η πρόσβαση των γυναικών σε όλα τα επίπεδα της πολιτι­
κής διαδικασίας καθώς και η διασφάλιση της δυνατότητάς τους να συμμετέχουν ισό­
τιμα στην διαδικασία λήψης αποφάσεων, σύμφωνα με τα όσα υπαγορεύει η αρχή της 
δημοκρατίας της ισότητας. Γενικότερα, άνδρες και γυναίκες θα πρέπει να έχουν την 
δυνατότητα να διατηρούν την χρυσή τομή μεταξύ των απαιτήσεων της επαγγελματι­
κής τους ζωής και των θεμελιωδών αξιών της οικογένειάς τους.

3. Η ανεργία, και ιδιαίτερα η ανεργία των νέων, αποτελεί την πρώτη πρόκληση 
στην οποία οφείλει να ανταποκριθεί η Ευρώπη έτσι, ώστε να μπορέσει, να καταπολε­
μήσει την κοινωνική αδικία και να εξουδετερώσει την απειλή μίας κοινωνικής έκρη­
ξης. Σ’ αυτή την βάση, υιοθετούμε πλήρως την άποψη που εξέφρασε ο Πρόεδρος της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής, κ. Jacques Santer, ο οποίος διακήρυξε ενώπιον του Ευρω­
παϊκού Κοινοβουλίου: «Μία Ευρώπη χωρίς μέριμνα για τα δεκαοκτώ εκατομμύρια 
των ανέργων της θα αποτελούσε ένα κούφιο οικοδόμημα».

Η επιδίωξη λύσεων για τα προβλήματα αυτά εξαρτάται από τους κοινωνικούς 
εταίρους και τα Κράτη Μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Υπό το πρίσμα αυτό, απαι­
τείται ιδιαίτερη προσοχή στην καταπολέμηση των αιτίων της ανεργίας, καθώς και 
στην ανάπτυξη προγραμμάτων επαγγελματικής κατάρτισης για τους άνεργους νέ­
ους. Η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει υποχρέωση να στηρίξει την διαδικασία αυτή μέσα στο 
πλαίσιο των δυνατοτήτων της. Τα ήδη υπάρχοντα μέσα (διαρθρωτικά ταμεία) οφεί­
λουν να δώσουν μεγαλύτερη προτεραιότητα στην επίτευξη των στόχων αυτών.

Υποστηρίζουμε ενεργά το Ευρωπαϊκό Σύμφωνο Εμπιστοσύνης για την Απα­
σχόληση, που προτάθηκε από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και διαδηλώνουμε την βού­
λησή μας για κινητοποίηση όλων των δυνάμεών μας με στόχο να συμβάλουμε στην ε­
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φαρμογή του. Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές αποτελούν το καταλληλότερο πε­
δίο για την ανάπτυξη και την τόνωση της αγοράς εργασίας, κυρίως μέσα από τις μι- 
κρομεσαίες επιχειρήσεις. Είμαστε λοιπόν διατεθειμένοι να συμμετόσχουμε ενεργά σε 
διάλογο με τις Κυβερνήσεις και τους Κοινωνικούς Εταίρους με στόχο να συμβάλου­
με με συγκεκριμένες ενέργειες στην εφαρμογή των συστάσεων της Λευκής Βίβλου για 
τους τομείς της Ανάπτυξης, της Ανταγωνιστικότητας και της Απασχόλησης, που υι­
οθετήθηκε το 1993 από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Κάτω από το πρίσμα αυτό, ελπί­
ζουμε, ότι το κοινωνικό κεφάλαιο της Συνθήκης της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα υπο­
γραφεί και θα επικυρωθεί από το σύνολο των Κρατών-Μελών.

Επίσης, αποδίδουμε ιδιαίτερη σημασία στις δημόσιες υπηρεσίες, και κυρίως 
στο δικαίωμα όλων των Πολιτών να έχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες υψηλής ποιότη­
τας, τόσο σε τοπικό όσο και σε περιφερειακό επίπεδο και ελπίζουμε σε αναγνοόριση 
των θεμελιωδών αρχών ενός Ευρωπαϊκού Χάρτη Δημοσίων Υπηρεσιών, υπό τον ό­
ρο, ότι το δικαίωμα των τοπικών αρχών να οργανώνουν τις υπηρεσίες τους δεν θα 
παραβιάζεται.

4. Επιθυμούμε μία ισχυρή και ενωμένη Ευρώπη. Απαιτούμε να προχωρήσει με 
αποφασιστικά βήματα η διαδικασία της ευρωπαϊκής ενοποίησης και ζητάμε να δο­
θούν στην Ευρωπαϊκή Ένωση οι δυνατότητες και τα μέσα να αποφασίζει και να ε­
νεργεί, ιδιαίτερα όσον αφορά στην προοπτική μελλοντικής επέκτασης, η οποία προϋ­
ποθέτει την πολιτική και θεσμική ενδυνάμωσή της.

Σε μία εποχή που κυριαρχεί ο παγκόσμιος χαρακτήρας της οικονομίας, πιστεύ­
ουμε, ότι η πορεία προς την οικονομική και νομισματική ένωση αποτελεί επιτακτική 
ανάγκη. Όσον αφορά στην οικονομική και νομισματική πολιτική, ο παγκόσμιος χα­
ρακτήρας των αγορών και η τεράστια ροή κεφαλαίων καθιστούν την έννοια της εθνι­
κής κυριαρχίας όλο και πιο απατηλή - μόνο το ενιαίο νόμισμα μπορεί να προσφέρει 
στα ευρωπαϊκά κράτη ελευθερία και ανεξαρτησία δράσης.

Μία κοινή πολιτική στον τομέα της μετανάστευσης και της παραχώρησης πο­
λιτικού ασύλου αποτελεί μείζονα προτεραιότητα.

Ελπίζουμε ειλικρινά, ότι η Διακυβερνητική Διάσκεψη, η οποία εγκαινιάσθηκε 
τον περασμένο Μάρτιο στο Τορίνο, θα καταφέρει να εναρμονίσει τους στόχους της 
Ευρώπης με την υποστήριξη των Πολιτών. Προς αυτή την κατεύθυνση, ζητάμε:

- Την αποσαφήνιση των διαδικασιών λήψης αποφάσεων στα πλαίσια της Ευ­
ρωπαϊκής Ένωσης και την βελτίωση της αποτελεσματικότητάς τους μέσω, κυρίως, 
της επέκτασης του πλειοψηφικού συστήματος ψηφοφορίας και της ενίσχυσης των 
διαδικασιών κοινής λήψης αποφάσεων.

- Την απλοποίηση των κειμένων των Συνθηκών και την αναγνώριση των αρχών
της διαφάνειας, της αποτελεσματικότητας και της επικουρικότητας (subsidiarity), εγ­
γύτητας (proximity) ως κατευθυντηρίων αρχών της κοινοτικής δράσης, λαμβάνοντας 
παράλληλα υπ' όψη τα προστάγματα της αλληλεγγύης και της αλληλεξάρτησης. Εάν 
η Ευρώπη επιτύχει να προσεγγίσει τους Πολίτες της και να τους εντάξει ευρύτερα στη 
διαδικασία λήψης αποφάσεων θα κερδίσει αβίαστα την εμπιστοσύνη και την υπο­
στήριξη των Ευρωπαίων, κάνοντας με τον Τ 1 τικό πολιτικό
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βήμα. Στο πλαίσιο της παραπάνω λογικής ζητούμε διαφανή και πλήρη ενημέρωση για 
την πρόοδο των δραστηριοτήτων της Διακυβερνητικής Διάσκεψης και κρίνουμε α­
παραίτητη την ενσωμάτωση, στην μελλοντική Συνθήκη, του δικαιώματος των Πολι­
τών να έχουν πρόσβαση σε πληροφορίες σχετικά με τις πολιτικές και τις πρωτοβου­
λίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

5. Μία ισχυρή Ευρωπαϊκή Ένωση αποτελεί αναπόσπαστο στοιχείο του τρό­
που με τον οποίο διαρθρώνεται η ήπειρός μας, με θεμέλιο τις αρχές του σεβασμού των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων των μειονοτή­
των, της ειρήνης και της αλληλεγγύης.

Υπό το πνεύμα αυτό αποκηρύσσουμε κάθε ακραία μορφή επεκτατισμού, ανα­
νεώνουμε την προσήλωσή μας στους στόχους της σταθερότητας, και της ειρηνικής 
συμβίωσης των λαών της ηπείρου μας και αναγνωρίζουμε την αναντικατάστατη συμ­
βολή του Συμβουλίου της Ευρώπης και της Συνέλευσης των Τοπικών και Περιφερει­
ακών Αρχών της, αντιπροσωπευτικών οργάνων της Μεγάλης Ευρώπης. Ιστορικά, τα 
Βαλκάνια υπήρξαν πάντοτε ένα ζωτικής σημασίας τμήμα της Ευρώπης και εδώ, στη 
Θεσσαλονίκη, απευθύνουμε έκκληση για την ανάπτυξη της συνεργασίας μεταξύ των 
χωρών της περιοχής.

Ως αντιπρόσωποι των Τοπικών και Περιφερειακών Αρχών, έχουμε την πρόθε­
ση να συμμετάσχουμε ενεργά στην διαδικασία αυτή και να συμβάλουμε ιδιαίτερα 
στην ανασυγκρότηση των Δήμων της πρώην Γιουγκοσλαβίας.

Επαναλαμβάνουμε επίσης την θεμελιώδη σημασία της άμεσης συνεργασίας 
μεταξύ Κοινοτήτων. Δήμων και Περιφερειακών Αρχών στο πλαίσιο διεθνούς συνερ­
γασίας ιδιαίτερα με τις χώρες της Μεσογείου με στόχο την διασφάλιση μίας γνήσιας 
οικονομικής και κοινωνικής ανάπτυξης, σε μία προοπτική εδραίωσης της ειρήνης, της 
σταθερότητας και της αμοιβαίας ανοχής. Τα παραπάνω πρέπει να ενταχθούν σε προ­
γράμματα διμερούς και πολυμερούς συνεργασίας και ενίσχυσης της ανάπτυξης για 
τα οποία πρέπει να εξασφαλιστούν σημαντικές πηγές χρηματοδότησης.

6. Ζητούμε και αποτελούμε ενσάρκωση της Ευρώ πης της εγγύτητας 
(proximity). Η αρχή της επικουρικότητας (subsidiarity), ή εγγύτητας (proximity), εν­
σωματώθηκε προς μεγάλη ικανοποίησή μας στην Συνθήκη του Μάαστριχτ ως θεμε­
λιώδης αρχή του ευρωπαϊκού οικοδομήματος. Ζητούμε να έχει καθολική εφαρμογή 
και να μην περιορίζεται στις σχέσεις μεταξύ της Ευρώπης και των Κρατών. Όπως το­
νίστηκε στη Διακύρηξη της Βαλένθια (Balencia Appeal), οι Τοπικές και Περιφερεια­
κές Αρχές καλούνται να διαδραματίσουν ζωτικό ρόλο σε μία Ευρώπη της εγγύτητας 
(proximity). Οι εκατοντάδες υπογραφές Τοπικών και Περιφερειακών εκλεγμένων 
Αντιπροσώπων, που έχουν συγκεντρωθεί μέχρι σήμερα αποτελούν σαφή έκφραση 
του επιτακτικού αυτού αιτήματος, που απευθύνεται στην Διακυβερνητική Διάσκε­
ψη.

Επιθυμούμε να διακηρύξουμε για μία ακόμη φορά ότι:
α. Η Ευρώπη, λίκνο των θεμελιωδών αξιών της αλληλεγγύης, της ανοχής, της 

δημοκρατίας και του σεβασμού προς τον άνθρωπο, οφείλει να αξιοποιήσει τις δυνα- 
τότητές της για την προαγωγή των αξιών αυτών, συμπεριλαμβάνοντας τα θεμελιώδη
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αυτά δικαιώματα στην Συνθήκη, η οποία οφείλει, στα παραπάνω πλαίσια, να εγγυά- 
ται το δικαίωμα των Πολιτών να διαχειρίζονται ένα ουσιαστικό μέρος των δημόσιων 
υποθέσεων μέσα από τοπικές και περιφερειακές εκλεγμένες συνελεύσεις μέσα από 
την εισαγωγή των αρχών του Ευρωπαϊκού Χάρτη Τοπικής Αυτοδιοίκησης. Η Συνθή­
κη πρέπει επίσης να προβλέπει για:

β. Την ευρύτερη έκφραση της αρχής της επικουρικότητας και της εφαρμογής 
της, η οποία θα αναγνωρίζει την θέση και το ρόλο των Τοπικών και Περιφερειακών 
Αρχών.

γ. Την θεμελίωση της συνεργασίας μεταξύ των διαφόρων επιπέδων, στα πλαίσια 
της οποίας οι Τοπικές και Περιφερειακές Αρχές θα είναι υπεύθυνες για την εφαρμογή 
ευρωπαϊκών πολιτικών.

δ. Την αποτελεσματική στήριξη της αρχής για την κατάργηση των διακρίσεων.
ε. Την ενίσχυση της διαρθρωτικής αυτονομίας και την εγγύηση της δημοκρατι­

κής νομιμότητας της Επιτροπής των Περιφερειών και των Τοπικών Αρχών, η οποία 
πρέπει να αποτελέσει ένα Όργανο που θα διασφαλίζει την δίκαιη και ισορροπημένη α­
ντιπροσώπευση των Τοπικών και Περιφερειακών Αρχών στα Κράτη-Μέλη, με στόχο 
την αποτελεσματική συμβολή τους στην διαδικασία σχεδιασμού των ευρωπαϊκών πο­
λιτικών.

Τονίζουμε, ότι αποτελεί επιτακτική ανάγκη για τις Τοπικές και Περιφερειακές 
Αρχές να συμμετάσχουν, στα πλαίσια μίας ειλικρινούς συνεργασίας, στα πρώτα στάδια 
της ευρωπαϊκής διαδικασίας λήψης αποφάσεων. Πράγματι, μία τέτοια πρωτοβουλία 
θα είχε ως αποτέλεσμα την βελτίωση της ποιότητας των αποφάσεων και την ενίσχυση 
της νομιμότητάς τους.

7. Θα ανατρέχουμε στα αιτήματα αυτά σε κάθε στάδιο της Διακυβερνητικής 
Διάσκεψης και θα είμαστε έτοιμοι να δράσουμε, ώστε να ακουστεί η φωνή των Ευρω­
παίων Πολιτών. Είμαστε οι ακούραστοι εργάτες μίας Ευρώπης για τους Πολίτες της. 
Καθημερινά, λαμβάνουμε αποφάσεις που επηρεάζουν άμεσα τους συμπολίτες μας.

Ένας μεγάλος αριθμός ευρωπαϊκών ή εθνικών πολιτικών περνούν αναπόφευ­
κτα από το επίπεδο της Τοπικής Αυτοδιοίκησης ή των Περιφερειών. Προβαίνουμε σε 
συγκεκριμένες ενέργειες με στόχο την καταπολέμηση των αποκλεισμών, την διαφύλα­
ξη του δικαιώματος της στέγης, την διασφάλιση αειφόρου ανάπτυξης, παράλληλα με 
τον σεβασμό προς το περιβάλλον. Συμμετέχουμε ενεργά στον κοινωνικό διάλογο στα 
πλαίσια του οποίου επιθυμούμε να επαναβεβαιώσουμε την προσήλωσή μας στην αρχή 
των ίσων ευκαιριών για άνδρες και γυναίκες.

Όπως έγινε φανερό από τις εργασίες μας στη Θεσσαλονίκη, έχουμε την βούληση 
να ανταποκριθούμε στις προκλήσεις, που θέτει η κοινωνία της πληροφόρησης και να 
διασφαλίσουμε την πρακτική εφαρμογή της Agenda 21 με σκοπό την αειφόρο ανάπτυ­
ξη των περιοχών μας. Τονίζουμε ιδιαίτερα την σημασία της εγκατάστασης δικτύων με­
ταξύ Δήμων και Κοινοτήτων για την διασφάλιση της διάδοσης των πληροφοριών και 
της αμοιβαίας ανταλλαγής εμπειριών.

Πρόθεσή μας είναι να εδραιώνεται όλο και περισσότερο κάθε μέρα η συνεργασία 
με τους εταίρους μας της Ευρώπης, αλλά και με τις Χώρες της Μεσογείου, ιδιαίτερα
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στον τομέα της ανταλλαγής εμπειριών και της διασυνοριακής συνεργασίας. Ελπίζουμε 
πραγματικά, ότι τα μέσα στήριξης που διαθέτει η Ένωση για την διευκόλυνση των συ­
νεργασιών αυτών θα διατηρηθούν και θα αναπτυχθούν. Αυτό θα οδηγήσει στην εδραί- 
ωση των δημοκρατικών θεσμών, στην προώθηση της οικονομικής ανάπτυξης και στην 
βελτίωση του βιοτικού επιπέδου μίας περιοχής, όπου θα επικρατούν συνθήκες διαρ­
κούς ειρήνης και δικαιοσύνης.

Υπογραμμίζουμε, επίσης, για μία ακόμη φορά την σημασία που αποδίδουμε στις 
αδελφοποιήσεις πόλεων, πρωτοβουλίες οι οποίες έχουν σημαντική πολιτική διάσταση, 
στο μέτρο που δίνουν στους Πολίτες την δυνατότητα να γνωρίζονται μεταξύ τους, να 
δημιουργούν δεσμούς φιλίας και να αποκτούν συνείδηση του κοινού ευρωπαϊκού πε­
πρωμένου τους. Στο πνεύμα αυτό προτείνουμε να κηρυχθεί το 1998 Έτος Αδελφοποι­
ήσεων και Συμπράξεων.

8. Προσβλέπουμε σε μία Ευρώπη του πολιτισμού. Η πολιτιστική κληρονομιά της 
Ευρώπης αποτελεί τον ακρογωνιαίο λίθο της ταυτότητάς της. Αποτελεί ισχυρό θεμέλιο 
για την επίτευξη της ενότητας, αντλώντας μέσα από ανταλλαγές αιώνων μεταξύ των 
λαών της. Στην πόλη της Θεσσαλονίκης, Πολιτιστική Πριοτεύουσα της Ευρώπης για το 
1997, αναλαμβάνουμε την δέσμευση να ενδυναμώσουμε και να ενισχύσουμε τις σχέσεις 
μεταξύ των Κοινοτήτων μας. Τα προγράμματα αδελφοποίησης πρέπει να συνεχίσουν 
να προβάλλουν την πολιτιστική ποικιλομορφία, που μας χαρακτηρίζει, επιτρέποντας 
την καλύτερη κατανόηση του παρελθόντος μας και δίνοντάς μας την δυνατότητα να οι­
κοδομήσουμε ένα κοινό μέλλον.

9. Προσβλέπουμε σε μία Ευρώπη με έντονη παρουσία και ενεργό δράση μέσα 
στον κόσμο. Στηρίζουμε ανεπιφύλακτα την παγκόσμια συνεργασία των Τοπικών και 
Περιφερειακών Αρχών και ελπίζουμε στην επιτυχία του WACLA. Θα συμμετάσχουμε 
ενεργά στο HABITAT II, την μεγάλη διάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών στην Κωνστα­
ντινούπολη, όπου θα διακηρύξουμε για μία ακόμη φορά την προσήλωση των Τοπικών 
και Περιφερειακών εκλεγμένων Αντιπροσώπου:

- Στην ανάπτυξη της τοπικής δημοκρατίας ανά τον κόσμο - ένα από τα ισχυρότε­
ρα θεμέλια για την ειρήνη και την ευημερία των λαών.

- Στην προώθηση, στα πλαίσια τιον Ηνιομένων Εθνών, των αρχών που διατυπώ­
νονται στον Χάρτη Τοπικής Αυτοδιοίκησης του Συμβουλίου της Ευρώπης, και ιδιαίτε­
ρα της αρχής της επικουρικότητας με στόχο την επίτευξη μίας Παγκόσμιας Σύμβασης.

Στην εφαρμογή, όσο το δυνατόν συντομότερα και με τη χρήση των κατάλληλων 
μέσων, μίας διαδικασίας η οποία θα επιτρέπει στον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών να 
ζητά την γνωμοδότηση της IULA και των υπόλοιπων Οργανισμών αντιπροσώπευσης 
πόλεων και Τοπικών Αρχών ανά τον κόσμο στο πλαίσιο της G4.

Οι Ευρωπαίοι Τοπικοί και Περιφερειακοί εκλεγμένοι Αντιπρόσωποι είναι έτοι­
μοι να εργαστούν προς την κατεύθυνση της δημιουργίας μίας χαλαρής, αλλά μόνιμης, 
συντονιστικής δομής, η οποία θα συνέβαλε στην σύγκλιση της δράσης των παγκόσμιων 
Οργανισμών, έτσι ώστε να μπορέσει να ακουσθεί δυνατότερα η φωνή των Τοπικών και 
Περιφερειακών Αρχών.
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